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ogv tmhu ohnav in ojk ofk rhynn hbbv van kt wv rnthu
wudu tk ot h,ru,c lkhv ubxbt ignk unuhc ouh rcs uyeku

(s-zy)vhktn vtc vbhtau 'vxbrpv ,uks,avc ogyv - 
       ismhfv hrva 'wtk ot h,ru,c lkhv ubxbt ignkw ohkhnv ,buuf 'ihcvk a
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unfu 'wivhagn kg h,jdavc od urhfh 'lf lu,na iuhfw - h,ru,c ufkhu 'wovhkg
hbck inv ,rynv kga) '"wudu lchgrhu lbghuw ceg vhvu ,arpc arupna

/(vru,v ,uumn ,rhna kt othcvk 'ktrah
ouh ouh h,utu '(wv z"y ,una) ouh ouh uyekh"-vruxnv ,t rtck ah z"pku     
gusns 'ubhhvu '"(wc j"b vhgah) iumpjh wovc ,fkk hsfw-hfrs ,gsu iuaursh
ouh ouh h,utu" lfca 'ouan ,tz 'vbac ,jt ogp er tku '"ouhu ouh uyekh"
hsfw-hfrs ,gsuw f"tu 'ivhagn kgu ovhkg h,jdavc urhfhu 'vkhp,cw-iuaursh

/"iumpjh wh,uumn runaku 'ovc ,fkk
wv rtcn lfcu      ccccuuuucccckkkknnnn    aaaahhhheeeekkkkggggnnnnaaaa    vvvvssssuuuuvvvvhhhh    eeeejjjjmmmmhhhh    ccccrrrrvvvvnnnn))))    wwwwvvvvrrrruuuu,,,,vvvv    kkkkgggg    eeeejjjjmmmmhhhh    ,,,,hhhhcccc'

ic iugna hcr" '(/c"p ihaushe) trndc t,hts tv ,t '(z"x rntn 'jkac ,arp
tka ihxbrp,n ivu ',ubnut ovk aha ;ugu vhj lhnhn ,htr 'rnut rzgkt
ihs ubht 'hbue ,t anak h,trcb hbtu 'hbanak tkt utrcb tk tkvu 'rgmc

/"h,xbrp ,t h,jpheu 'hagn ,t h,ugrva tkt 'rgmc tka xbrp,ta
 sucgk jrfun 'vthrcv ,hkf, tuva ostv gusn 'tkphh rcsv"s 'ubhhvu     

'wv ka uh,uhrc rtac unf 'v,hcv uhkt vxbrpv tuc, tku 'u,xbrp rjt aecku
'h,tyja iuhfu 'whagn ,t h,ugrvw hf '"thv vcuy hf wv vagn rfhb vzc od okut
ot hfw rntba unfu 'heukt ,jdav ,rfv ihck hbhc ,kscn rat vmhjn vne
,t h,jphew ifku '(wc y"b vhgah) wofheukt ihck ofhbhc ohkhscn uhv ofh,ubuug
'lf kg kkp,vku 'ohnak hbhg ,tak hkg f"tu 'v,hcv hkt vtc vbhtu 'wh,xbrp

/uh,uumn ,t rnuau 'hagn kgu hkg wv ,jdav ,rfv hchkc ahran hbt vzcu
'ubhhvu 'wudu ohnav in ojk ofk rhynn hbbvw 'cu,fv ,t rtcn tuv z"pku     

w tupht gusn 'if ot lt 'kfk xbrpnu iz v"cevauuuuyyyyeeeekkkkuuuu    ooooggggvvvv    ttttmmmmhhhhuuuuouh rcs 
ubhtu 'u,xbrpc ,ufzk hsf ,uks,avu ,umhrjk ostv lhrma 'ubhhvu 'wunuhc

 rcs uyekuw 'gusnu) 'wv ,uhrc kf unf uhktn xbrp,nuuuunnnnuuuuhhhhcccc    oooouuuuhhhhogp er tku 'w
urhfha hsf 'ubhhv 'wudu h,ru,c lkhv ubxbt ignkw ,tz '(rtc,bfu 'vbac ,jt

 ,jdavc/rtc,bfu 'u,ru,c ufkhu ivhagn kg wv

     ,ca ,urb ,eksv 4:47 - 
9:06 -  t"nqgna ,thre inz   
9:42 - t"rdvqgna ,thre inz  
10:31 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 
5:06-,cav ouhk vnjv ,ghea  
5:56 - chrgnq f"vtm e"amun   

      6:18 - o, ubhcrk q f"vtm 

Chid’a, Chacham Chayim Yosef Dovid Azulay ZT”L (Chomas Anoch)) would say:

     “The word wucmh,vw (Stand firm) has the same gematriya as wvkf i,jw (groom and bride). This is a reference to the words

of Chazal that ‘it is as difficult to pair up a couple (husband and wife) like splitting the sea.’ But no matter what difficulties

a couple goes through in life, they must always remember, ‘Stand firm and you will see Hashem’s help’ in all matters!” 

c"n (4) ch:s (3) yk :oa (2) n:s vrurc vban (1)
ejmh ,jbn ihhg (5) oa vfkv ruthcu 'v:d"hr,
kfk ;xtn (7) d:c:z rzghkt .hm ihhg (6) x:t

cyhv rtc (9) t:v van rtc (8) uk:s ,ubjnv
ws j"ut t"gr (11) tn:j van rtc (10) c:d
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kanb: Faith is a lifestyle. Not everyone is cut out to live

from day-to-day without worrying about tomorrow, secure in

his belief that his wealthy Father in Heaven will take care  of

him. Only those whose lives are completely dedicated to  pure

Torah study can function at such a high level of bitachon. 

   A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (16)

Laws of a txfv ,hc - Lavatory (cont.). Upon Leaving. If one

entered a lavatory for any purpose, even not to relieve himself,

he should wash his hands upon leaving (1). It is, however, not

necessary to wash with a vessel, and pouring only one time is

enough (2). If one is preparing himself for Tefillah, it is preferable

to wash with a vessel once. Some people keep a chumra

(stringency) mentioned in Shaarei Teshuva (3) and wash their

hands three times after leaving a bathroom.

On Yom Kippur. One is not permitted to wash himself on Yom

Kippur (vmhjr ruxht). Therefore, if one goes into a bathroom for

another purpose but does not relieve himself there, he should not

wash his hands. Rather, he should rub them well in a cleaning

fashion with a towel. If one feels uncomfortable leaving a

bathroom and not washing his hands, i.e. it makes him feel

unclean and/or it weakens his concentration while davening, he

may wash his hands up until the end of his knuckles (4).

Modern Lavatories. According to some poskim, our modern

facilities are not like those of the olden days because they are

generally much cleaner, and thus do not obligate one who didn’t

relieve himself, to wash his hands. Even if he did relieve himself,

he can still wash his hands in a sink inside the bathroom.

However, one should not rely on this opinion, unless he has no

     The Torah was given exclusively to those who ate the

Mann. There was an element of anxiety regarding the Mann,

to be sure. Yet it is precisely this anxiety that the true Torah

scholar must learn to deal with, and appreciate, if he aspires

to reach the lofty goal of Torah study for its own sake.

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

other way (5). If there is no faucet outside for him to wash from,

one possible alternative is to take water outside the bathroom in a

cup or in his cupped hand and then wash outside. 

One Hand Inside. If one stuck his hand into a lavatory to turn

off the lights, for example, but his body did not go inside,

according to most poskim he does not have to wash his hands,

because the unclean spirit (vgr jur) of a bathroom only covers the

hands of one whose whole body or a majority of his body enters

inside (6). This is relevant for the last one leaving a Beis Medrash

when he turns off all the lights.

Bringing Food and Medicine into the Bathroom. It is

preferable not to bring any food into a bathroom (7). If it was

brought in, it still may be eaten (8). For a genuine need, one is

permitted to bring food into a bathroom. In fact, it is known that

some Yerushalmi families, before a simcha or Yom Tov when

much meat will be needed, salt their meat themselves and put it

in the bathtub, even if there is a toilet in the room as well. One

should certainly not eat in a bathroom (9). One may bring

medicine into a bathroom (10), and even store medicine in a

bathroom (medicine) cabinet, as many people do.

Before Washing Hands. Upon exiting a bathroom, one should

not touch a sefer before he washes his hands, even if he did not

relieve himself in the bathroom (11).

Rabbi Asher Balanson Shlit’a (Ohr Yerushalayim) would say:

     “Tu B’Shvat, the New Year for trees is in the middle of the winter. Even though the fruit has not appeared yet, we

consider it as if the new year has already begun because the sap has risen, and in the sap is stored the inner strength

of the trees (Rashi). One must learn from this how to act towards other people. How many times do we pay attention

just to the outside of a person, his clothes and outward appearance, and not the inside, his neshama? The person

standing in front of us can appear barren without fruit or flowers but deep down he has an inner strength that can

bring forth very special abilities - his fruit. If one sees a bare tree and neglects to care for it, its fruit will not come

out. Similarly, if we don’t take care of the person in front of us, his fruits and potential will also not come out.”

A Wise Man would say:

     “Creativity is allowing yourself to make mistakes. Success is knowing which mistakes to keep.”



 //// vachc ohv lu,c ktrah hbc utchu(cf-sh)
   One of the great miracles of Krias Yam Suf was the fact that every tribe had its own private path. Why was this necessary?
On a practical level we can understand that this certainly helped to achieve order and organization among the crowds. But on
an another level, there is a deeper message here. R’ Uri Weisblum Shlit’a, Mashgiach of Nachlas HaLeviim quotes R’
Chatzkel Levenstein ZT”L who said that it is not enough for a bochur or anyone to be left on his own to learn Torah and do
mitzvos. “Fun zich alein vakst vilde gruz” (from him alone will grow weeds!) Just as every blade of grass has an angel that tells
it to grow and only then can it grow, so too, every person needs someone to help him grow, to watch over, protect and channel
his talents and abilities in a positive way.  A person’s Mazel - his nature, personality, koichos and even middos are given to him

at birth. Generally, these cannot be changed - but they can be channeled or redirected. Some enjoy learning gemara b’iyun

(deep intensity); others find it very dissatisfying. They love to learn b’kiyus (quicker, broader). Is one greater than the other
because of his ability? No! The greatness of a person is finding out who YOU are and developing your individuality to the fullest.

     R’ Shmuel Rozovsky ZT”L said, “A yeshivah is nisht a zekel kartufel” (A yeshivah is not a sack of potatoes!) You can’t
just throw everyone together into one room and expect everyone to learn the same way and succeed. "ufrs hp kg rgbk lubj" - We
must educate and cater to the individual needs of every child and help him develop HIS strengths and take pride in HIS

accomplishments - "ufrs"! We must all realize that we each have our own unique and individual path in Avodas Hashem.
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 wudu wvk ,tzv vrhav ,t ktrah hbcu van rhah zt(t-uy)
   The following story is told about R’ Moshe Leib Sassover ZT”L when he moved the first time from Sassov to the city
of Apt. As R’ Moshe Leib and his family were traveling in their carriage, they came across two men in a horse and wagon.
R’ Moshe Leib was told that this was a poor father accompanying his son who was getting married to the daughter of the
shamash of Apt. He went out to greet them and was struck by the sad expressions on their faces. It didn’t take long for him
to realize that the unfortunate man had no money for even the basic wedding festivities. Right then and there, R’ Moshe
Leib decided to sponsor the wedding. He dressed the Chosson in his own clothes, fed him from his own provisions, sat
him in his own carriage and sang and danced the wedding party into Apt. Eventually, the Chosson’s family alighted from
the carriage and joined them in their singing. As they made their way down the main street of Apt, throngs of passers-by
were pulled into the amazing celebratory circle of song and dance, until they reached the Kallah’s house.
    Once they reached the Kallah’s home, the celebration continued. R’ Moshe Leib’s wife cared for the Kallah, giving her
beautiful clothing and jewelry, and preparing a sumptuous wedding feast for them. The Klezmer musicians of Apt, some
of the finest in the entire region, heard the commotion, and came out to investigate. Only the wealthy Jews from Apt and
the surrounding towns could afford to hire them to play at their children’s weddings. However, that night, although there
was no wealthy man’s wedding for these musicians to play at, when they saw that the entire town had assembled at the
wedding of this poor boy and the daughter of the Apter shamash, they decided to come with their instruments as well.
    There was tremendous rejoicing in the town of Apt that night. It was surely an evening to remember. In the middle of
the seudah, the band struck up a particularly beautiful song and the entire assemblage was mesmerized. Afterwards, R’
Moshe Leib congratulated the band and uttered a cryptic statement: “If only this niggun could be played as I leave this
world - how much it can accomplish!” The wedding feast went on and the cryptic statement was soon forgotten.
     Years passed, and R’ Moshe Leib returned to Sassov, his hometown, with which his name was associated. He was
already older and before long he became sick and his end was near. The morning of his death, R’ Moshe Leib davened his
last Shacharis, and as he was taking off his tefillin, one of the wealthy men in town came over and invited him to his
daughter’s wedding, which was scheduled to take place that very evening in the main synagogue of Sassov. R’ Moshe
Leib knew that he had little time left in this world, and he spoke to the man, and to the father of the groom as well. 
    “I decree,” he said, mustering a great deal of strength, “that your simcha (rejoicing) should not be affected in the least by
me. Rejoice, and I will rejoice with you!” he declared. Minutes later, he passed away, on the 4th of Shevat, 5567 (1807).
   The Jews of Sassov and its surrounding villages all turned out for the funeral of R’ Moshe Leib. On the way to the
cemetery, two wagons full of people, were coming towards them. It was the musicians from Apt, with their assistants and
instruments, who had come for the simchas Chosson and Kallah. They had been hired to perform that night at the wedding of
the wealthy man’s daughter! Noticing the throngs of people, they inquired as to whose funeral it was. When they found out
that it was none other than R’ Moshe Leib’s, they remembered his request of so many years before, at the wedding of the
Apter shamash’ daughter: “If only this niggun could be played as I leave this world - how much it can accomplish!” So many
years had passed since they had played that tune, and they had long since forgotten the incident along with the niggun!
     But now, stopping at R’ Moshe Leib’s funeral, it all came back to them - the story and the niggun. They had to keep
their promise! And so, an ad hoc beis din was convened at the cemetery, and it was decided that the niggun could indeed
be played! “And I will rejoice with you,” R’ Moshe Leib had said. Picking up their instruments, the Klezmer band
approached the open grave, which was surrounded on all sides. They began to sing and play their instruments, with that
very niggun that they had played so many years before, at the wedding in Aptuand all those around them joined in.

       ;ux oh rcsnv lrs ogv ,t ohekt cxhu
 wudu ohrmn .rtn ktrah hbc ukg ohanju    (jh-dh)

     Rashi offers two explanations to the word “Chamushim.”

In the first, he explains that it refers to the weaponry that
Bnei Yisroel brought with them into the desert, in preparation
for battle. The second interpretation is more anecdotal: “M’

Chamushim - one of every five (vanj) Jews went out , while

four-fifths (of the population) died during the three days of

darkness.” Why did they die? Because these people didn’t
want to leave Egypt. Hashem killed them when it was dark
so the Egyptians should not see and rejoice in their downfall.   
    If one were to calculate the amount of souls that comprised
four-fifths of the Jewish population in Egypt, the number
would be staggering. If 600,000 men between the ages of 20
and 50 went out, how many more women, children, teens
under the age of 20, older people over the age of 50, would
this amount to? Many commentators attempt to calculate this
and their numbers reach the tens - some even hundreds - of

millions! If so, that would mean that in the three days of
darkness, possibly hundreds of millions of Jewish souls
perished! Is it possible that the Egyptians did not find out
about this disaster - a holocaust to end all holocausts?
     R’ Shimon Schwab ZT”L notes that it is difficult to
believe that such staggering losses took place in Egypt.
Rather, those truly wicked Jews - not necessarily a signifi-
cant amount - that wished to remain in Egypt did die. What
Rashi is referring to with the loss of 4/5 of the Jews, is the
“potential” of future generations that would have emanated
from these wicked men. Just as Hashem told Kayin after he
killed his brother Hevel, “The bloods (hns) of your brother

cries out,” employing the plural term “bloods” to denote all
future generations that will never be born due to Hevel’s
death; similarly, the future offspring that will never be born
to these wicked Jews, will ultimately comprise a vast amount
of people lost to our nation! Do we realize how much
damage the wicked truly cause to our people when they sin?  

        EDITORIAL AND INSIGHTS
   ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...
      

rstb vfunf hn wv ohktc vfunf hn         
 wudu tkp vag ,ukv, trub asec       (th-uy)

   As they watched the hapless Egyptians drowning in the

Yam Suf, Bnei Yisroel were moved to the point that they
burst out in glorious song and praise of the Almighty. What
was the purpose of this song - this “Shirah” - and what
precisely was its benefit to the world?
    In his sefer Toras Haolah, R’ Moshe Isserles ZT”L
(REM’A) writes that the special and uplifting songs that the
Levi’im would sing in the Bais Hamikdash, at the time when
the Korbonos (sacrifices) were brought, was like the songs
of the Heavenly Hosts above. When the Levi’im would sing,

the hosts would pause their song and listen. Similarly,
whenever a miracle is performed for the Jewish people, a
wonder that modifies the course of nature, the Heavenly
Hosts cease their song, and the Jewish people sing theirs. 
    The Bnei Yissaschar, R’ Tzvi Elimelech of Dinov
ZT”L expands this idea as follows. The Heavenly Hosts -
stars, planets and constellations, as well as all creatures of
this world - each one sings its particular and individual song
according to the qualities it was imbued with by the Creator.
The maintenance of all the various forces of nature, the
veritable continuity of Heaven and Earth, depend on each
receiving a constant flow of Divine influence and power,
uninterrupted. The receptacle for receiving these Divine
currents is the unique "vrha" - song of each one. It is of
utmost importance, therefore, that their song must never be
interrupted, for this can alter the course of nature itself.
    When a miracle occurs and nature is modified, it causes
one of these forces to cease, which automatically causes its
unique Shirah to cease. This is what happened at the Yam

Suf. However, since it cannot be that a song of nature
completely ceases, and the “Provision of the King” thereby
becomes lacking, therefore, the Jewish people - the  og""ucure
- the Nation that is closest to Hashem, made up for the
“lost” song of the sea, by singing their own Shirah.

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO  

kan: One fine day, the Kotzker Rebbe, R’ Menachem

Mendel Morgenstern ZT”L, popped his head out of his

private study and to the astonishment of the few chassidim

who happened to be standing around, he called out, “What

does it mean when Chazal (Mechilta) tell us: ‘The Torah

was given exclusively to those who ate the Mann?’”

    The shamash was somewhat used to the Rebbe’s uncon-

ventional methods and he answered quickly, “The ‘velt’

(world opinion) says that this refers to people who are well

supported and can devote their entire day to Torah study.”

     “Aha! And I say ‘punkt farkert’ (just the opposite),”

announced the Rebbe. “The Mechilta is discussing people

who are poor and downtrodden. They find it very difficult to

make a living - and nevertheless, they are never worried!

They are happy and content, and constantly place their faith

in the Almighty, that He will provide for and support them.”

     The chassidim were in awe as the Rebbe continued.

“These people are like our ancestors in the desert, who

collected food each and every day and believed totally in

Hashem. It was to these people that the Torah was given!” 


